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The paper deals with the structure of expressive attributive word meanings
implemented in the wordnet-type thesaurus for Russian (RussNet). The ad-
jectives involved express the appraisal of objects and situations denoted
by nouns, the assessment depending on the intrinsic qualities of objects
or rendering the subjective attitude of the speaker.
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The sentiment meaning in RussNet is structured according to three pa-
rameters: Polarity, Domain, and Objectivity. “Polarity”, the intrinsic param-
eter of the class, describes a positive or negative sentiment value and its
measure. “Domain” represents one of the three most commonly expressed
standpoints: pragmatic, moral, and aesthetic, as well as actualization of lexi-
cal functions Ver/AntiVer, Pos/AntiPos, and Bon/AntiBon defining semantic
interaction with hierarchical groups of nominal meanings (semantic trees
and subtrees of the RussNet thesaurus). “Objectivity” describes the assess-
ment source as either being personal or custom, usual or individual for the
object described. The parameters listed above are organized into a rather
intricate scheme but in practical work its structure can be simplified, Yet, de-
tailed analysis can help structuring fuzzy sentiment expressions and detect-
ing versatile evaluative content.

Keywords: sentiment analyses, text corpus, computer thesaurus, expres-
sive lexicon, word meaning structuring

1. IlpeacraBiieHue aTpUOYTHUBHBIX 3Ha4YeHUH B wordnet-ciioBape

B tpazunuu wordnet-cioBapeii, Britoyas IIpuHcroHckuii WordNet [Miller,
1998], aTpubyTUBHbIE 3HAYEHHUs, B YaCTHOCTU 3HAYEHUs NpUJIAraTeNbHbIX, IpeJ-
CTaBJIEHBI TAPOU TMOIAPU30BaHHbIX 3HaueHuH (bipolar clusters), kK KOTOPBIM IPUCO-
eZIMHseTCsA IIYYOK DKCIIPECCUBHO OKPAUIEHHBIX CIIOCOO0B 0003HAYEHUs KadecTBa,
HalpuMep:

(1) Sensel
hot (vs. cold) “used of physical heat; having a high temperature or causing
a sensation of heat”
=> baking, baking hot
=> blistering, blistery “intensely hot”
=> boiling, scalding ...

B mpoekTe kadeapbl MaTemaTudeckoi TuHrBUCTUKY CII6I'Y RussNet [Azarova,
2008] moaxoz K MpeCTaBIeHU0 aTPUOYTUBHBIN 3HAYEHUH /IJIT BCEX OCHOBHBIX Ya-
cTelf peyn HecKo/bKo UHOH [Azarova & Sinopalnikova, 2004]: mpeamonaraeTcs, 4To
3HAUEHMU ITPUJIAraTeIbHBIX MOTYT COOTHOCUTCS 10 TUIIOHMMUYECKOMY THUILY (II0-
ZOOHO CYIIECTBUTENbHBIM), HaipuMep {60/6woiil} ‘3HAYUTENTbHBIN 10 BEJTUYHHE,
pasmMepam’ u {8blcokuiil} ‘UMEIOINY GOMBIIOE MPOTIKEHNE CHU3Y BBEPX', UJIU TPO-
MMOHUMUYECKOMY THUIY (10Z06HO Tyarosam), Hampumep {evicokuiil} u {pocawtiil}
‘BBICOKOT'O POCTA, KPYIHBIN. Bo BTOpOM cilydae pa3Hulla B 3HAYeHUU OIpe/ieigeTcs
TeM, YTO «POJOBOH» TEPMHUH MOXXET COOTHOCHUTCS C Pa3HBIMH KJIacCaMM BUAVMBIX
06BbEKTOB: apTedaKkTaMU U 0ObEKTAMU €CTECTBEHHOW PUPO/IbL, JTIOAbMU U JKUBOT-
HBIMU, a «BHZOBOe» IIpUjIaraTeJbHOe COOTHOCUTCS JIUIIb C IOATPYIIIION 00BEKTOB:
JIIOZIBMY U )KHUBOTHBIMHU.
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1.1. AMOMBaJIEeHTHOCTb aTPUOYTUBHBIX 3HAYEHUN

AMOVBaJIEHTHOCTh aTPUOYTHUBHBEIX 3HAYeHUH NPUMEHHUTEIBHO K WX 3Haue-
HuaMm [Wetzer, 1996] BbpakaeTcs B TOM, YTO OHU 3aHUMAIOT ITO3UIIMIO Ha IIKaJe-
KOHTHHYYME «CyI[eCTBUTEIbHOE-TIaroy», YTO MOXKHO CBA3aTh C KOTHUTUBHBIM J[0-
MmuHupoBaHueM [Capell, 1965] «06beKTOB» WU «COOBITUH» B KOHKPETHOM S3bIKE.
KoCBeHHEIMU CBUJETENIbCTBAMU JOMUHHUDPOBAHUA fABIAIOTCA KOJUYECTBO CyIIe-
CTBUTEJBHBIX U I7IaT0JIOB, a TAK)Ke CJI0XKHOCTh CUCTEMBI 'PaMMaTH4YeCKUX KaTero-
puii. C 9TOH TOYKU 3pEHUs, B PYCCKOM f3bIKe IIPe/ICTABJIEHEI IBA LIeHTPa JOMUHU-
POBaHUA: CYILIeCTBUTENbHBIE KaK «IOMUHUPOBaHNE O00BEKTOB» (MCXOAA U3 KOJIH-
YeCTBEHHOTO NpeobialaHus) U IJIaroJibl KakK «IOMUHUPOBAaHUE COOBITUI» (MCXOZS
13 KaTeropruajbHOH CJI0KHOCTH). ATpUOYTUBHBIE 3HAUEHU A IPUJIaraTelbHBIX, TATO-
TEIOT K OZIHOMY U/ WJIH APYTOMY THUITY: IIpUIaraTejJbHble-CyIleCTBUTe/IbHEIE, IPUIa-
raTeJbHBIE-[JIaTOJIBl U IpUJIaraTeibHble- (IJIaroJibl | CYI[eCTBUTENbHEIE).

Omnupasch Ha CHHTaKCUUeCcKoe CBOMCTBO I71aroJioB (IIpeAuKaliiio), MOXKHO Bblzle-
JIUTH IpUJIaraTe/ibHble-IJIaroyIbl, HAIPUMep KpaTKye IpuiaraTejJbHble paj, Z0LKeH
u ipou. Cp. B Te3aypyce WordNet Tak>ke yKa3bIBalOTCSA aTpUOYTUBHBIE U TPEAUKATHUB-
HBle yIoTpebIeHus npuaaraTeabHbIX: {burning (prenominal), fervent, fervid, fiery}
‘extremely hot; like fire’; {afraid (predicate)} ‘filled with fear or apprehension’, orcyT-
CTBHe IIOMeTHl YKa3bIBaeT Ha CMeIIaHHBIN XapaKTep CHHTAKCUIeCKOT'o II0BeZIeHU .

TUNUYHBIMUY [IpUJIaraTeJlbHbBIMU-CYIIeCTBUTENbHBIMU ABIAIOTCA OTHOCUTENb-
Hble, OHH YKa3bIBalOT Ha IIPU3HAK Yepe3 COOTHeCeHUe ¢ 00beKTOM, U B 00IIeM CIIy-
yae CMHOHUMUYHBI Tpucy6cTanTUBHOMY reHuTUBY: Adj <— N; N — Ngen. CuHTaK-
CHYECKUM CBOIMCTBOM aTpUOYTUBHBIX OTHOCHUTEIbHBIX [IPHUIAraTeJbHbIX SBJISAETCH
KOHTAKTHOCTD ITO3UIIMH K OIIPe/iesIsieMOMY CyIIeCTBUTEIbHOMY, YTO IIPUBOJUT K 006-
Pa30BaHUIO YCTONYMBBIX TEPMUHOINIOAOOHBIX codeTanuil (60.1bwioll naey), KOTOpble
obyaZjaloT HEIIPOHUIIAeMOCThIO (Cp. ydapus 6obwioil naney, pedpepeHTHO He TOXK/e-
CTBEHHO YydapuJ 60oabwotll Kpugoil nasuey,).

[ToMHMO NpPUBEAEHHBIX «UHUCTBIX» TUIIOB aTPUOYTUBHBIX 3HAaueHUI BCTpe-
YalOTCA COOTHOLIEHUS CBOMCTB 00eUX I'PYIII, IO3TOMY peyb UJeT O KOHTUHYYME.
Bivke K mpuaraTebHBIM-IJIaroJIaM PacilooXKeHBI OTIpeieIeHHA KauyeCTB, He3aBU-
CHUMBIX OT CBOMCTB 06bekTa. Hampumep, cioBocodeTaHue cuHee 6100ue TpeCTaB-
JISIeT TlepecedeHre CBOMCTB 06beKTa 6.1100ye ¢ KaueCTBOM ILiBeTa cuHuil. B coBoco-
YeTaHUM 001bWASL KANS He TIPeJiCTaBIeHO He3aBUCHMOE CBOMCTBO 6016w oll, OHO
oTIpe/ieIeHO OTHOCUTEIHHO UCXOHBIX TapaMeTPOB 06beKTa kanas. B cioBocovera-
HUM 6bl8wWUll yuumesb BpeMeHHast XapaKTePUCTUKA ABJISETCS HEOTAEIUMO OT Xa-
PaKTEpPUCTHUK 00bEKTA, OHA YYaCTBYET B UeHTUDUKAI[UY CBOMCTB 06BeKTa (Hekmo
He si8JLslemces yuumeJsieM 8 Hacmosiuee epems). B mocaesHeM ciiydae, HeCMOTPs Ha He-
BO3MOXXHOCTb IIPEJUKATUBHOTO UCIIOIb30BaHUA [IPUIATraTeIbHOI'O OHO BHIMIOJIHSIET
GYHKIIHIO CXOAHYIO C IPeINKATOM, YKa3bIBasi Ha IEPEX0HOE COCTOSTHHUE.

AMOVBaJIeHTHOCTh TpHUJIATaTeJbHBIX BBIPA)KaeTCs CEeMaHTHKO-CUHTaKCHUYe-
ck¥ Garogaps aKTUBHBIM BaJIEHTHBIM CBOWCTBaM, MpeAOTIPeAeAIONINM mapaMe-
TPHI JIOKAJBHOTO KOHTEKCTA, WJIM [TaCCUBHBIM, KOI/]a 3HAUYE€HUA MPe/CKAa3bIBAIOTCA
JPYyTUMU cJoBaMHu. [lepBoe XapaKTEPHO /JIA IpeUKATUBHBIX CJIOB: HAIIPUMED, IIPU-
JlaraTtesbHOe 3HAKOMbLi B PAa3HBIX 3HAUEHUAX 33/]aeT PAMKY: «KTO-TO_C YeM-TO» /



Degteva A. V., Azarova l. V.

«4YTO-TO_KOMY-TO», «KTO-TO_C KeM-TO»/ «KTO-TO _KOMY-TO», IIpM 3TOM 4Yalle
(2/3 KOHTEKCTOB) yHOTpebsAeTcs B KPaTKOM npeAnKkaTUBHOU popme. K maccuBHOM
BaJIEHTHOCTH IIpUJIaraTeIbHbIX OTChUIAeT AeUHUIUA AUY0 (OZYLI. CYIL.) ‘c onpede-
JneHuem. OTAENbHBIN YesloBeK B 06IIecTBe; MHAWBUAYYM (UacmHoe JUY0; UCMOpU-
ueckue nuya)’. Kak scHO U3 aTOro IpuMepa, Heob6xoZmMa cxemMa cyOKaTeropusanuu
IpujaraTeabHbIX, IOCKOJIBKY CJIOBOCOYETAHUA bO1edHOe AUYO0, becCMblCIeHHOe ULO
yKa3bIBaeT Ha Jpyroe 3HaueHUe ‘TlepeHAA YacTh I'OJIOBHI YeJOBeKa' U yIoTpebie-
HHe KaK HeOoZylIeBJeHHOTO.

1.2. KoOMnOHEeHTBI OIleHOYHOT'0 3Ha4eHHU A VS. JIEKCUYeCKHne (I)YHKI.II/II/I

A n3ydeHUs ocobGeHHOCTEH B pacHpeziesieHUU IOJOXKUTENbHBIX U OTPHIa-
TeJIbHbIX KOMIIOHEHTOB OLIEHKU MBI B35ITM 3HaYeHUs YaCTOTHHIX (xopowuil, kpacu-
8blil, NPasubHbLIL, YOOOHDLL, NPUAMHBLIL, NPeKPACHbLIL, N0X0I 1 uesogeueckuil u 0p.)
U MeHee YaCTOTHBIX OIIeHOYHBIX NTpUJIaraTeNbHbIX (MUbLil, YPOONUBHLI U Hexpacu-
8blil, Hey00OHDL, HenpasuAbHbLil, HenpusmMHslil, OypHOIL U AP.)

3HaueHUs 3TUX CJIOB, IpeJCcTaBlIeHHble B CoBape PyCCKOro A3bIKa B YeThIPeX
ToMax moZ pezakuueit A. I1. EBrenbeBoii (M., 1981) — manee MAC, UCHONB3YIOTCA
JJI1 TIepBOHAYAJbHOM pa3MeTKU 3HadeHUH KOHTEKCTOB B KOPITyCce COBPEMEHHBIX
TEKCTOB KadeApbl MaTeMaTU4eCKOH JMHIBUCTUKU 06BeMOM B 21 MJIH CJIOBOYIIO-
TpebaeHuii [Azarova et al., 2003]. DTo cTaHAZapTHAs METOAMKA OIIPeZleIEHUS CTPYK-
TYpbl 3HaUEHUH 11 HEKOTOpoH Jlekcudeckoi rpynnsl B RussNet [Azarova, 2008],
KOTOpas I03BOJIAET dKCTPAIOIUPOBATh PEe3yabTaThl pa3MeTKU CIy4aiHOH BbIOO-
POYHOM COBOKYIMHOCTH KOHTeKCTOB (100—150) Ha KOPIIyC B I1eJI0M, BEIABIAA TAKUM
00pa3oM peasbHYIO CTPYKTYPY paclipefie/ieHUs 3HAa4eHUH B JIEKCUKO-CeMaHTHde-
CKOU rpymme.

B [Fomchenko & Azarova, 2008] 65vl71a paccmMoTpeHa 6a30Bas CTPYKTypa 3Ha-
YeHUH «OIleHOUHBIX» IpHUjaraTeabHbIX. [Ipy UX KOPIYCHOM HCCJIeZOBAaHUU OBLIO
BbIZIesieHO 100 OIleHOYHBIX 3HaUYeHuH (c 00muit 06’beMoM KoHTeKCTOB 850,31 ipm?),
KOTOPpbIe OBLTH 00'beIMHEHEl B TPY I'PYIIIIBL: IIpAarMaTHYecKue, dCTeTUYeCKHe U Mo-
palbHO-HPABCTBEHHEIE. B f/ipe rpy NIkl IparMaTU4ecKuX 3HaUeHUsA Xopowuil, %, npe-
KpacHwlil,, npuamHbLil, denoseueckuil, naoxoil,, BMECTE C HU3KOYACTOTHBIMHM OHHU
BCTpevaroTcs npuMepHo B 60% KOHTEKCTOB KopIlyca. DCcTeThdecKas OIleHKa BHI-
pakaeTcs AZepHbIMU 3HAYEHUAMHU KPACUBblil,, KpAcusblil,, npexpacHslii,, KOTOpbe
BMECTe C MeHee YaCTOTHBIMU Iipe/cTaBieHbl B 30 % KOHTEKCTOB. B A/pe MopaibHO-
HPaBCTBEHHOM OlleHKU 3HaUeHM A 000pbil,, Hesoseueckuil ,, xopowiuil ,, OHU pe2yiIPHO
8blpaAYCalomcs MpuaaraTeJbHbBIMU, KOTOPbIe YIOTPEOIAIOTCA B APYTUX OLIEHOYHBIX
3HAYEHMUAX, YTO, BO3MOXKHO, CBU/JETEIbCTBYET O Pa3BHUBAIOIIEMCS XapaKTepe JaH-
HOM OII€HKH.

! ipm— instanses per million, UMeeTcs B BUAY YUCJIO YIIOTPeOIEHNH Ha MUJIJTMOH CJIOBOYIIO-
TpebIeHUH B KopItyce.

2 HoMepa 3HayeHUH B CJIOBape COOTBETCTBYIOT YAaCTOTHOCTH yrnoTpebieHus WM B Haiem
KOpIIyCe.
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[IpuBesieHHbIe OLIEHOYHbIE 3HAYEHUs IIpUJIAraTeIbHBIX IepeceKaloTcs C II0-
HATHEM JIeKCH4YecKUX QYHKIIUM, BBeZIeHHEIX B paborax [Apresjan, 1974; Mel'chuk,
1974]. Jlekcudeckue GYHKIIUY ITOKA3BIBAIOT CBA3AHHOE BEIpA)KEHUE B TIOBEPXHOCT-
HOHM CTPYKType TeKCTa JJA Nepefadd [NyOMHHOTO cMEBIcaa. [IpoBecTH TpaHUIY
MeX/y CBA3aHHBIM U HECBSI3aHHBIM BBIDA)XEHHEM He IIPOCTO, HaIIPUMep, ZJIA BbI-
pakeHue nHTeHcUBHOCTU (Magn) cocToAHUA YAWBJIEHUE B KOpITyce MOXXHO HaWUTHU
onpeZiesneHus OOJbIIOe, BEIUKOE, IIyOOKoe, KpaliHee, HECIbIXaHHOE, UCKPEHHee,
HeIoJZleIbHOe, IBHOe. Bce siu ollpefiesieHNs B PaBHOH CTeNeHU BBIPAXKAIOT 3Hade-
HUe 3Tol GYHKIIUHY, WIK TOJIBKO [IePBHIE NTATH, a IOCIeJHNe 3 BEIpaXKaloT 3HaYeHHe
byukiuu Ver (Takoe, Kak ciaesyet). SICHO, 4TO pasrpaHUYeHUe UCTUHHEBIX JIeKCHYe-
CcKkUX QYHKIUHI U PeryasipHbIX CIIOCOOOB BhIPAXKEHUS TMTyOUMHHOTO CMBICJIA MOMKET
[IPOUCXOAUTH HA JPYI'OM yPOBHE, IIPU COMIOCTABIEHUH C COUYETAEMOCTBIO CJIOB JaH-
HOTO KJaccoB. Hanpumep, 4711 OTPUIIATENBHOIO COCTOAHUA HEIIPUA3HD B UCCIEAY-
€MOM KOpIlyce IIpe/CTaBJIeHbl aTpUOyThl HeCKpbIBaeMas 1 yCToH4IuBasd, a A1 Io-
JIOXKUTETBHOTO COCTOSHUSA PaZIoCTh: OoJibliiasi, BeJnKas, rybokas, riybovaiias,
HeBepOsATHAs, Hello/leIbHasA, OrpOMHas, ocobast, OTKPOBEeHHAs, IOAINHHAA, YAU-
BUTesbHAA. ECTh I HEOOXOAMMOCTD BBIJENATH U3 3TUX CIIMCKOB TOJBKO Te aTpU-
Oy Thl, KOTOPbIe BCTPeUYaroTcs C Olpe/ieIeHHBIMU CJI0BAMU, UJIHU e CTOUT 00besu-
HATb 3TU CIUCKU NIPUMEHUTEIBHO K OIpeZiesiIeMOMY CJIOBY, IOHUMAs, YTO pealu-
3arua Habopa onpeziesieHUH 3aBUCUT OT YaCTOTH! yIIOMUHAHUSA COOTBETCTBYIOIETO
cocTosTHUA. Y CJIOBa pajocThb ¢ acToToi (90,3 ipm) cambiii 60/1bII0H Ha6OP KBaIU-
dukarnuii, y cioBa HenpuasHs (7,1 ipm) — caMblii MaleHbKUH, a y CJIOBa YAUBJIEHHE
(33,4 ipm) — NpoMeKyTOUYHBIH.

Cpeau nekcnueckux QYHKIUH K OIeHOYHOMY KOMIIOHEHTY UMEIOT Hellocpe/-
CTBEHHOE OTHOIIEHHe TpH: yIloMAHyTad Ver 1 AntiVer® (Takol, Kak HaJjo, KaK BbI-
pakeHHe mparMaTuyeckoro KOMIOHeHTa oIleHKH), Bon v AntiBon (214 BeIpakeHUA
obmieli oneHkY) U Pos 1 AntiPos (II0JI0)KUTETBHOM OLIEHKU CTOPOHHETO HabJuio/a-
Tess1). Kak BUZHO U3 9TOTO ITepevHs CIIUCOK JIeKCUIeCKUX QYHKLUH U Bbl/leIeHHbIE
HaMU KOMIIOHEHTH! OIleHKH He KOHI' DY HTHEL.

B coueTaHUU ¢ OLIEHOYHBIMU QYHKIIUAMH HEOOXOJUMO TAKXKe YUUTHIBATH QYHK-
uuto Magn AniMagn kak Belpa)keHle UHTEHCHBHOCTY/HENHTEHCUBHOCTU (OIL[€HKM).

2. Tpancdopmanus OleHKU B CHHTaKCUYECKOH KOHCTPYKITUU

B CTpPYKType OLIEHOYHOTO KOMIIOHEHTA IEHTPAJhbHOE MECTO 3aHUMAaeT Xa-
PaKTEPUCTHUKA CJIOB, PETYISIPHO MEepeamuuX CyObeKTUBHO-MOAAIbHOE WU Olle-
HOYHOe 3HayeHue. OOBIYHO B I'PYIIy Haubojee Ba)KHBIX JJS JaHHOTO acleKTa
3HAUYEeHUU BKJIIOYAIOT IVIaTOJbl M IpuiaraTteabHble [Kim & Hovy, 2006] unu npu-
JlaratejibHbIE U cylnecTBUTeNbHBIE [Ermakov & Kisilev, 2005]. Yka3ssiBaeTcs Ha TO,
YTO OIIEHOYHBIH CTAaTyC MpHUJaraTejJbHBIX B3aUMOJEHUCTBYET CO CTAaTyCOM CyIie-
CTBUTEJILHOTO: 60JIee TUITUYHBIM SBJISETCS «OLEHOYHOE COTIaCOBaHUE», HATIPUMED
3ameuamenbHblil GeccpebpeHUK, OMBPAMUMENbHBLIL MAHBAK, OMBPAMUMEbHBLI

3 Tlpeduxc Anti mepesaeT 3HaYeHYE IIPOTUBOIIOJIOXKHOCTH.
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ckaHOasl, omepamumeibHoe Ua8KAHbe, YEM «PACCOTTIACOBAHUE» — 3AMeUamesibHblil
paccadHuk, omepamumenbHoe baazopazymue. OJHAKO XapaKTep B3aUMOJEHCTBUSA
TpebyeT 6ojiee BHUMATENBHOTO PACCMOTPEHUS, TO3TOMY MbI PACCMOTPUM KJIACChI
CyIIeCTBUTENbHBIX, KOTOPbIE PETYIAPHO COYETAIOTCA C YJACTOTHBIMU OII€HOYHBIMU
puaaraTeJIbHBIMU U WIITIOCTPUPYIOT «CABUTH» OLIEHOUHOT0 3HaUeHUA. B kauecTBe
CeMaHTHUYeCKUX KaTeropuil CyIlecTBUTENbHBIX MBI HCIIOIb3yeM KOMIIOHEHTHI Te3a-
ypyca RussNet [Azarova et al., 2003]: — ceMaHTHUYeCKUE ePEBbs, CBI3aHHBIE PO-
JIOBU/IOBBIMM OTHOIIEHUSAMU TPYIIIBEI 3HAaUYeHUU (Hampumep, uesogek, apmegpaxm,
2pynna, nuwa, ¥ueomHoe, pacmeHus, abcmpakmHoe U MpPoOY.), MOACTPYKTYPHI Ta-
KUX ZiepeBbeB (HanpuMep, 0603HaYeHU YeJI0BeKa MOCPeACTBOM (a) Ka4eCTBEHHOMH,
(6) mpodeccroHanbHOM, (B) COLMATBPHON XapaKTEPUCTUKHU YesoBeKa, WK (T) poz-
CTBEHHBIX U (/1) IpUA3SHEHHBIX OTHOIIeHUH). [ToACTPyKTYyphl ceMaHTUYECKUX Jlepe-
BbEB MOTYT O0BEUHATHCA JIOOBIM CIIOCOOOM, TIOJy4YeHHble KOHQUTYpaALUU OYAYT
Pas3uyaThCs KaK M0 CJI0KHOCTHU CTPYKTYPBI, TaK U 10 06'beMY I'PYIIIIHL.

B mepBOM npUOIMKEHUH KJIACCHI CYLIECTBUTETBHBIX B OTHOIIIEHUU TUIIOB Olle-
HOYHBIX 3HaUeHUHN pacipe/iensaioTcsa JOBOJIBHO ACHO: IparMaTuieckas XxapakTepu-
CTHUKA MpHUMeHUMa K 0003HauYeHHUI0 apTedaKTOB (TOMY, YTO CO3/Ia€TCSA YeTOBEKOM
JUIS yIOBJIETBOPEHUs €ro INOTPebHOCTel), acTeThyeckas — K XapaKTEPUCTUKe
BHEIIIHOCTH JIIOZIEN U BUZAa 0OBEKTOB OKpY’Karollero Mupa (1 aprepakToB B TOM
4ucie?), MOpaJbHO-HPaBCTBEHHAsA — K XapaKTepUCTUKe COI[HaIbHOIO MOBeJleHUA
snozeil. OueBUHO, UTO XapaKTepUCTHKA YeJoBeKa MOKeT OTHOCUTHCSA BapuaTHUBHO
KO BTOPOMY WJIU TPETheMY THUILY.

YacToTHOE MpuUJaraTrejbHOE XOopowlull JaeT 3CTETUYECKYI XapaKTEePUCTHUKY
YyeJIoBeKa B IPeINKaTUBHOU GopMe: JceHUUHa 6bla Xopould, B OTAENbHBIX CIy4Yasax
3HaueHUe [JOIIOJHUTEIbHO MTOATBePXKAeHO KOHTEKCTHBIMU MapKepaMu: Xopould co-
6oti, 6vlna gHewHe xopouid. CHHOHUM 3CTETUYECKOU OIIeHKU Kpacusblil TIpuATHBIN
Ha BUJ, OTIUYAIOUUICA IPaBUIbHOCTbIO OYepTaHUM, rapMOHHEN KpacoK, TOHOB,
JIUHUHI U T.T1.” B PaBHOM CTeNeHU IIPUMEHUM K 0603HaYEHUO JTI0Zieil U IPyTUX 06b-
€KTOB peajibHOTO MUpaA: ~ JceHWuUHa,/ O0egywka,/ myxcuuHa/ auyo/ 2nasa/ Hoau/
nmuya/ scugomroe,/ 20pod/ mMawuHa,/ 06aako... DCTeTUIecKas OleHKa, BhIpaXKeH-
Has KpaTKo# GOPMOI XOPOIIUH MOXXET OTHOCUTCSA K [PYTUM KUBBIM CYLIECTBAM:

(2) IJenkos u npasda mH020... OOUH 0COOEHHO XOPOUL. ..

OﬂHaKO, €CJIN XXHMBOE CyIIeCTBO MOXXET OBITh MCIIOJIb30BAHO B KAYeCTBE MUy,
TO Cpady € BO3HUKAET IIparMaTu4veckKas MHTepIpeTanunuia ‘o6ﬂaaa}omm‘/’1 IIOJIOXKU-
TE€JbHBIMHU KadyeCTBaMU, CBOP’ICTBaMH, BIIOJIHE OTBe‘-IaIOIILI/If/’I CBOEMY HaBHa‘-IeHPIIO’,
B 9YaCTHOCTH, OLI€HKAa Ka4yeCTBa IMHUIIU IIoApa3yMeBaeT BKyCHbLﬁ.

(3) HbiHue ympom apana uxHezo 8 peuke notimanu. Hy max xopowt, max xopout:
8echb PuetiHblil.

MopabHO-HPaBCTBEHHOE OlleHKa 3a/laeTcs IpuIaraTeIbHbIM Xopowluil B aTpy-
6yTUBHO! ¢popma. FIHTepeCHBIM ABIAETCS «PaCKPhITHE» COAEPKAHUA OLIEHKH, KOTO-
poe flaeTcA B TEKCTe B KaueCTBe MOACHEHUA.
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(4) JKeHay meHs, HA0O CKA3amb, OUeHb XOpOWLAs dceHWuHa. OHA yMeem pewiams
3a MeHs pa3Hble 80NPOChL.

(5) Bom Tamwswa Eeoposa, 8cem xopouias dceHujUHa — Ly8cmeumeibHd s,
6ecKkopblcmHAA, ¢ NO3MUUECKUMU NOPbLBAMU, HcAHNCO0U NPeKPACH020, 0CMPAs,
836AAMOWHAA. ..

Ecsiy Ha3BaHue 4YeIOBEKa COAEPKUT XapaKTEPUCTHUKY POJACTBA WU CTATyCa,
TO uMeeTcs B BUAy [ IpuMepHO, 06pa3lioBO BHIOJHSIOUINN CBOU 00513aHHOCTH, 005-
3aTeJbCTBA [0 OTHOIIEHHIO K KOMY-, YeMYy-JI.’

(6) Yyscmea 8uHbL — Bom uez0, okasvleaemcs, He xgamaJsno Cabyposy, umobst
c0enamuCsi XOpOWUM OMUOM.

C10Ba-CHHOHUMEI JJIs1 3TOr'O 3HAYEHUs JAIOT HECKOJIBKO pa3HbBle PAJBI Code-
TaHUM: 3abomausslil  Myxrc/omeu/CblH/oneKyH,/pyKogodumens,/adMuHucmpamop,/
X035iuH, 3abomausas doub/Mams/mems/xo35ika WiK arbawuil opye/mymic/omey,/
CblH/ONeKyH, HO He aOMUHUCMPamop/xo35uH. BeigenenHoe otaeasHo B WN 2.1 3Ha-
yenwue (10) dear, good, near ‘with or in a close or intimate relationship’ a good friend
MPUMEHUMO TOJBKO K 0003HAYEHUIO POJCTBEHHUKOB U Ipy3eii: 6auskuil 0pye/poo-
CMeeHHUK/Hen08eK, b1u3Kas noopyza,/podcmeeHHULA. B 3TOM cirydae MBI CTaJIKHBa-
eMcs ¢ mpobyieMoii cielupUIHOCTH aTpudyTa, KOT/Ia OH UCIIOIb3yEeTCs, BO-TIEPBHIX,
A1 dukcanuu Habopa 06'bEKTOB/COOBITHM, K KOTOPBIM IPUMEHUM JJAHHBIM aTpu-
6yT; BO-BTODBIX, ZJIf BBIIEJIEHUA ¥ TOJTKOBAHUS CIOBAPHOT'O 3HAYEHUS; B-TPETHUX,
JJIS1 BBISIBJIEHUS CJIOB-CHHOHMMOB, 3aMeIIalolUX Apyr Apyra Ipy 0003HaYeHUU
arpubyTa 6€3 IBHOT'O CMelleHUs 00'beMa KaueCTB.

MHorue apredakThl HOJUPYHKIIMOHAIBHBI, U COYETaHUE C OLIEHKOH Xxopowuil
IIoJIydaeT pasHble HHTEPIIpeTalluu:

(7) ...e006padiceHue nopasuna He moabko 06CMaHo8Ka 3Moil K8aAPMUPbL € XOPOULUM
NUCbMEHHbIM CMOJOM...

(8) ...eQuHcmBeHHY10 npobaieMy COCasAsiio — 8blpybums 38e30y, pasmepom
€ XopowLutl NUCbMEHHbLIL CMOL...

(9) ...Mbt dozogopunucsy 0 8cmpeue. Bempemunucs. Bbln xopowuil cmoJt.

Eciu B (9) uaMeHeHUe 3HaUeHUSA CYUIECTBUTEIHHOI'O CTOJ IPUBOAUT K TPaHC-
dbopManuu mpPOCTOro MparMaTUYecKOro 3HAYEHWs ‘YZOOHBIM NMHUCbMEHHBIH CTOJ
B OoJiee CJIOXKHOE ‘pa3HOOOpa3HOEe M KayeCcTBEHHOe yrolleHue , To B (8) wHTep-
npetanus ‘OOJNBIUION THUCbMEHHBIH CTOJN' CBfi3aHa OOJIbIIE C CHHTAaKCAYECKOU
KOHCTPYKIUeH.
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3. OileHOYHbIEe 3HAYEHUS npujaaraTejibHbIX B RussNet

[TpoBeieHHBIH aHAIN3 COYeTAEMOCTHBIX XapaKTEPUCTHK [T03BOJIAET 3aKII0YUTD,
YTO PEryJIApHEIM SABJAETCSA HAaTN4Me HECKOIbKUX KPYIHBIX KJIACCOB UMeH, II0 OTHO-
[IEHUIO K KOTOPBIM BBIPAKAIOTCS T€ WU MHbIe 3HAYeHU A, IPOYNe BAPUAHTHI ObIBAIOT
pacrpeziesieHsl 1o 60s1ee MeTKUM daceTaM, HHOTIA YACTUYHO CMEIleHHBIM B CTOPOHY
¢dpazeosorusanuu (xopowiuil uesnosek, Xopowuil napeHs, Kpacusblil NOCMYNoK).

3HaveHUs, [IpeJCTaBJeHHbe B CaMOM IIpHJjaraTrejbHOM, B3aUMOZEHCTBYIOT
C OCTAJbHBIMU CJIOBAaMH, BXOAAMIMMU B IPYIILY, HallpuMep, IpUaraTejbHOe X0-
powiuil, — TIPUTOJHBIH, COOTBETCTBYIOMMI CBOMY Ha3HaYeHHUIO, 3a4acTYIO OIlpe-
JenseT aTpubyTUBHYIO KOHCTPYKIIUIO: X0powlds munoepa@ckas Kpacka, Xopowuil
pulbuil kaeil, xopowas kapma asmomobuUnbHbLX 00pO2, U3 YETO MOXKHO CAEeIaTh BBI-
BOZI, YTO JAHHBIN KOMIIOHEHT OLIEHKU «COOTBETCTBHUE IIpeIIoIaraeMbIM KaueCTBaM»
TpebyeT yKazaHUA Ha TO, KaKMe UMEeHHO KauyecTBa NMeloTCsA B BUAY. TakKe MOXXHO
OTMETUTD, YTO B JAHHOM CJIydae B OIleHKe MUHHUMAaJbHO BEIpaXKeH CyO'beKTUBHO-
SMOILIMOHAIBHBIM KOMIIOHEHT U OIleHKa OTHOCHUTCS CKOPee K TeM XapaKTepUCTUKAM,
KOTOpble MOXXHO IIPOBEPUTH 00BEKTUBHO. TO jXe caMoe MOXKHO CKa3aThb IIPO COOT-
HOIIIeHHEe MODPaJbHO-HPAaBCTBEHHOr'O OLIEHOYHOT'0 KOMIIOHEHTAa (Xopowuil uesogex)
¥ OIIeHKHU ITpo¢decCHoHaNbHbBIX TOKa3aTesel (xopowuil xupype). DTa olleHKa 3aBUCUT
OT XapaKTepU3yeMbIX CBOHCTB 00'beKTa, OHA OOBEKTHUBHA U COOTHOCHMA C JIEKCHYe-
ckoii pyHkuwmei Ver (AntiVer).

Bosee y3Kkoe IO CMBICHY IpHIaraTreJbHOe Kpacueblil OIpe/essaeT B Macce
ZOBOJIBHO Y3KUH KpYT IpEAMETOB: CTPOEHUS, ApXUTEKTYpPHBIE KOHCTPYKIUU
u ToMy noZiobHoe (kpacusslil 8ud, kpacugas yepkosb — 12 % KOHTEKCTOB), 0O'bEKTEI
JKUBOU IpupoAbl (kpacusvle nmuuypl, cemeHna), aoau (22%) dacTu Tesa yesoBeKa
(kpacusewlil Hoc, kpacugoe auyo — 12% KOHTEKCTOB), NIPOU3BeJleHHs dYesoBeye-
CKOT'0 MHTeJIJIeKTa — KpacuBas MeJIOANA, KPaCcUBOe CJIOBO. MOXKHO IIPeIOI0XKUTb,
YTO «KPAaCHUBBIM» MOTYT SIBJIATHCA TOJNBKO T€ OOBEKTHl, OT KOTODPBHIX OXKHUZJAETCS
acTeTryeckas ¢popma. DTO cyObeKTUBHAsA OIleHKa rOBOPAIIEro, OHAa COOTHOCUTCS
c tekcuyeckoi pyHkunel Pos (AntiPos).

Kpacusas ¢usuoHomuss — IpuUMep TOro, KaK IPOTHUBOpedalue Apyr ApPyTy
SMOILIMOHAIbHbIe KOMIIOHEHTH! BBIPaKeHBI IIpUJIaraTeIbHbIM U CYIIeCTBUTENbHBIM.
[Ipu aTOM IpHaraTeJbHOE BBIpAXKAeT dCTETUYECKUI KOMIIOHEHT, 6osee «0Obek-
THBHBII» B JaHHOM KOHTEKCTE, a CYIIEeCTBUTENbHOE 0TOOPaKaeT SMOI[MOHAIBHOE
OTHOIIIEHNEe TOBOPAIIET0 K 0OBEKTY OIIeHKU.

OueHKa kpacuegwlil yalje BcTpedaeTcs A onpezeseHus JULL )KeHCKOTro IoJa,
IIpY aTpUOYIIUHU K 0603HAYEHUIO MYKUHH 4acTO OTAEIAETCs JPYTUMH CIOBAMHU:

(10) Yem mebe Andpeti nnox? Kpacuewlil, ymHblil, Ecau yic 8 cobuparocs poyxcams
u socnumst8ams 6e3 Mmyaca, mo camely 00.1ceH 6blmb IMATOHHBLM.
W kpacuswbim, u pusunecku MOUHBIM, U YMHBIM, A MOXcem Obimb, dadice
U MANaHMAUBBLM.

HpI/I 9TOM 4YacCToO, KaK B IIpeAblAYyIIEeM IIpPUMeEPE, IPOTUBOIIOCTABIATCA AYIIEB-
HbI€ Ka4yeCTBa (I/IJ'[I/I MMOAYEPKUBAECTCA UX HEAKTYAJIbHOCTL B KOHTeKCTe) W BHEUIHOCTb:
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Kpacugas camka, kpacuswtil napmuep. To eCTh Kpacusas JeHuuHa — yCTOMIUBOE
HEIIPOHUIIAEMOE COYETAHUE, KPACUBBLL MYINHCUUHA BCTPEIAETCS rOPA3/0 PeXe U, KaK
MpaBUJIO, B «pa300paHHOM» BU/E.

(11) T'epoii kHu2U NOKA3ACA MHE KPACUBBIM, BUOHBLM MYHCUUHOIL, HO, NONCALY L,
CAUWKOM Yy8epeHHbLM 8 cebe.

MokHO cKasaTb, 4TO OLIEHOYHble 3HAUEeHUs IIpuJararejbHbIe BBIPAXKAIOT,
B OYeHb OOJIBIION CTEIIEHH ONUPASICh HA CEMAaHTUKY CYLIECTBUTEIbHBIX, K KOTOPBIM
OHU OTHOCATCA U K BHEJIMHI'BUCTUYECKUM CBEJEHUAM O TOM, YTO 3TU CYyIIeCTBU-
TeJIbHbIE Ha3biBaloT. CoyeTaHue NpuUiaraTeJbHOro U CylleCcTBUTENIbHOI'0 IIPY BbIpa-
JKEHUU OLIEHOYHOH XapaKTEPUCTUKY I'OBOPUT JIN6GO O TOM, UTO OIlpeZiesise MBIl 06b-
€KT COOTBETCTBYET O)KHAaeMBIM OT Hero CBOMcCTBaM, 1160 pedb UeT 0 HEKOTOPOM
HECOOTBETCTBUH, Ja’Ke eC/IU caMa Bblpakaemas OlleHKa I0JI0KUTelbHas.

4. CTpyKTypa 3MOIHOHATbHO-3KCIIPECCHBHOTO KOMIIOHEHTA
B Te3aypyce pycckoro s3bika RussNet

B crpykType wordnet-coBapell HeT THUIIOBOTO IIPeJCTaBJIeHUs OL€HOYHBIX
U 9KCIIPECCUBHBIX 3HAUYEHUU 3a MCKJII0OUYeHUEM CTaHZAPTHOU CTUINCTUYECKOH CJIOo-
BapHOU XapaKTepUCTUKU TUIIA pd3e. WK opuy. U T.1. HeobX0AUMOCTh BHEZPEHUS
Takol MHGOPMALNH OYEBUHA, [I03TOMY IIOSABJSIOTCS CHElMaan3upOBaHHbIE Bep-
cuu tuna SentiWordNet [Esuli, Sebastiani, 2006], B KOTOpPbIX CyIleCTBUTEIbHBIE
u npuiaratenbHbie WordNet 3.0 cHaG)kalTCS YHMCIOBBIMU WHAEKCAMY IIOJIOXKH-
TenbHOCTU Pos(s) u oTpunarenbHocTH Neg(s), HA OCHOBAaHUU KOTOPHIX BBIYHCIIA-
ercd oObeKTHUBHas xapakTepucTuka Obj(s) 3HaueHHs KOMIIOHEHTa 1o ¢opmysie
Obj(s) = 1 — (Pos(s) + Neg(s)). BeruriciieHue UHEKCOB, BO3MOXXHO, HEOZHO3HAYHO,
B I[eJI1X KOPPEKTUPOBKU HUCIIOIb3YeTCs «00paTHas CBA3b», IIPU KOTOPOH I0JIb30Ba-
TeJIb BHICTABJISAET COOCTBEHHYIO OIIEHKY KOMIIOHEHTOB.

B Gosee KOHCEepPBAaTHBHOM BapUaHTE NPeAJIaraloTcs CIUCKU IOJIOXKUTENbHbBIX
¥ OTpULATENbHBIX coBopopM (positive-words u negative-words), KOTopble cozep-
JKaT CJI0OBA pasHBIX YacTell peud (BKJIIOUAs IVIATOJIBI), IIPU OTOM OTPUIlATETbHBIN
IepedeHb IIPUMEPHO B ZIBa pa3a IIPEBOCXOAUT NOJIOXKUTEIbHEIN CIIMCOK U OHU IIPaK-
TU4YeckU He MepecekaioTcd. B pasameTke HKPA ucnonb3yeTcs Mo NOM0KUTETbHON
Y OTPUIIATeNbHOH OIIeHKU: € — OLleHKa (MoK08blil, MeuwKo8amalil), Ew:noctt — II0-
JoxkuTenbHasA (8e3yuuil, 1a0HbLil), €w:vey — OTpULIATeNbHAA (MPo0AXCHbLIL, c8apiu-
6blil) 4715 CyIeCTBUTEIbHBIX, IIpUIaraTeJIbHbIX U HapeYuH.

B Te3aypyce RussNet Ay IpeAcTaBleHUs OLeHOYHBIX JaHHBIX UCIOJIb3yeTCs
I10JIe, OTBEZIEHHOE /IS ONMCAHUs BaJeHTHOCTEH, KOTOPhIe TPAKTYIOTCA THOPHUAHO
[Azarova et al. 2006]: coBmemar0TCA CUHTAKCUYeCKUe, CeMaHTH4YecKUe U CTaTH-
CTHYeCKUe XapaKTePUCTUKU peaan3alllil BaJeHTHOCTH B TeKCTax Koplyca. B aToi
CTPYKTYpe HHTepIIpeTalls OLleHOUHbIX 3HaYeHUH 3alaeTcsa KaK IaccuBHAsA BaJleHT-
HOCTB aTPUOYTUBHOTO WJIH IPeJUKATUBHOrO THNA. B xml-dopmare npescraBieHusa
cIoBapA:
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<VALENCY FRAME active="no" main segment="attribute">

128878

<VALENCY _FRAME active="no" main segment="predicate">
CeMaHTHYECKMH KJIacC CyLIeCTBUTE/IbHBIX 3a/Ja€TCA B IOJIE «CeMaHTUYEeCKUM THI:
<sem _data TYPE="tree" ID="RUS-nHuman"/>

rge nmapaMmerp "type" yKasblBaeT Ha THUII YKas3aTeJsl BepIIWHEI, 3HaUYeHue "tree"
obo3HavaeT ceMaHTHUUYecKoe siepeBo RussNet; ngeHTudukarop ID ABASETCA CCBLI-
KO} Ha BepIIVHY /lepeBa CyIeCTBUTENbHBIX «IeJIOBEK».
Cob6CTBEHHO OIlEHKA Mpe/CTaB/leHa TPeMsI HE3aBUCHMBIMU TTapaMeTpaMU: TI0-
JIIPHOCTD, cdhepa, 00 bEKTUBHOCTb.
(1) Mapamertp «IlonsipHOCTB» (Polarity) 3afaeTcs AByMs aTpUOyTaMu:
(a) oreHKOM eval co 3HaUYeHUEM pos (TTOJOKUTETbHBIN) U neg
(oTpunaTeNbHBIN) U CTENIEHBIO extent, KOTOpble IPUHUMAET 3HaUeHUe
max (ycuneHuem) uiu min (ociaabieHuem). ATpUOYT «OL€HKa» SBISETCS
006sA3aTeNbHBIM /IS OLleHOYHBIX 3HaYeHUH. Hanpumep, omauunbiil, 6yzet
OIUCHIBATHCSA

<POLARITY eval="pos" extent="max"/>,
a xopowul
<POLARITY eval="pos”/>

[Ipu KCIONb30BAHUU 3TUX JAHHBIX B MPOIEAYPaX BBIUYUCIEHUS TOHATBHOCTHU
TEKCTa 3HAYEHUI0 aTpUOyTOB MOXET OBITh NPUIIUCAHO YHCJIOBOE 3HAYEHWUE,
HapUMep, AA OMAuuHbLl, — 1, a Ana xopowwuil, — 2, HO 3TO yXe «MeTpPHKa»
MPOCTPAaHCTBA TOHAJIbHBIX 3HAYEHU .

(2) MTapameTp «Cdepa» (Domain) npeanosaraeT caeAy0OUIue aTPUOY ThI:

() TUII OLEHOYHOT'0 3HAYEHMU S type OTTMCAHHBIX BhIIIE BUJOB pragma
(mparmaTudeckuil), estetic (3cTeTUdecKuil), etic (MOpaIbHO-ITUUYECKU);
(6) nekcuyeckas GyHKIUA ver ¢ GUHAPHBIMY 3HAaYEHUSIMH Yes U no; (B) JIEeK-
cuueckas QyHKIUA pos; () ekcrdeckas pyHKIUA bon ¢ aHAJIOTUYHBIMU
3HAYEHUSIMH.

Hanpumep, 6/11M3K1e 110 3HAY€HUIO TPUJIaraTelbHble NPAsuUbHbLIl, 1 yOOOH DI,
“TakoM, KaKoO¥M Hy)XeH” U “TaKoi, KOTOPBIM yZJ0OHO U JIETKO TI0Jb30BaThC” UMEIOT
cilefyrollee ONMMCaHUe

<LITERAL>npaBuiibHHM<SENSE>1</SENSE>...<DOMAIN type="pragma"
ver="yes"/>
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<LITERAL>YnoGHEIM<SENSE>1</SENSE>...<DOMAIN type="pragma"
pos="yes"/>,

(3) MapameTtp «O6beKTUBHOCTD» (Objectivity) 3aziaeTcs ABYMsI aTpUOyTaMuU:
() cyO'beKTOM-UCTOYHUKOM OLIEHKH bearer cO 3HaU€HUSIMU person (JINYHOCTB)
u custom (o6sr49ai); (6) MHAMBUAYATBHBIM BocIpuATHEM individual co 3Have-
HUsAMU peculiar (MHAUBUyaTbHOE CBOMCTBO) U usual (0OIIenpruHATHIHN).
[lepeunicieHHBIE TAPAMETPHI MIPEACTABIAIOT AOBOJBHO CJIOXKHYIO CTPYKTYDPY,

OJHAKO B IPAKTHUYECKUX IeIAX CTPYKTypa MOXET yIPOIIAThCA IIOCPEACTBOM BhI-
60pa oZHOI'0 IepBOro IapaMeTpa, IepBOro U BTOPOro U T.Z. OZHAKO IIpU aHaIu3e
3HAUYEHUH OHU IIO3BOJISIIOT XOTA OBl YJACTUYHO CTPYKTYPUPOBATh TAKYIO CIOXKHYIO
MaTepuIo, KaK A3bIKOBas OLleHKaA.

HexoTopsle 3HaYeHUs aTpUOyTOB MOI'YT OBITh CIMIIKOM «TOHKHMU» JJIS pa3-

JINYEHUs CHHCETOB, B YaCTHOCTH IIPUBE/IEHHEI BhIIIIE IIPUMED C IIpUIaraTeIbHbIMU
npasunbHblil, 1 y0obHblil, 6yAyT «HECHHCETO060Pa3yOIMMU», T.€. MOTYT Pa3Ju-
9aThCsl Y KOMIIOHEHTOB CHHCETA.
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